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Sérbii şi Bulgarii nu se potu nicidecum în

ţelege asupra condiţiuniloră armistiţiului. Nego- 

ciările dintre cuartierulű generalű dela Nişă si 

celü dela Pirotü n ’au avutü nici unű resultatű. 

In timpulű din urmă guvernulű sérbescü a ob- 

servatü tactica tăcerei, aşa câ guvernulű bulgarii 

s’a véíjutű silitű a se adresa printr’o notă nouă 

cătră puteri, rugându-le sé facă pressiune asupra 

Sérbiei spre a se puté ajunge la încheierea unui 

armistiţiu, care sé pótá servi de basă unei păci 

onorabile şi durabile. Guvernulű sérbescü ase

menea a fácutü unű demersü pe lângă marile 

puteri în favórea pretensiunilorü sârbe.

I q modulű acesta aparű pe scenă ârăşi pu

terile semnatare a tractatului de Berlinü ca mij- 

locitóre de pace. S ’a şi fácutü în direcţiunea a- 

césta unű pasű din parte-le învoindu-se Germa

nia, Austria, Rusia şi Italia ■—  se (Jice că la 

iniţiativa celei din urmă —  de a trimite pe câm- 

pulű de résboiu o comisiune compusă dintr’unü 

oficerű de statü majorü austriacü şi din ataşaţii 

militari dela ambasadele numitelorü puteri din 

Viena, spre a stabili linia de demarcaţiune între 

posiţiunile celorü doué armate beligerante.

Se asigură că corniţele Kalnoky stăruiesce 

tare, ca sé se resolveze cátü mai curéndü cesti- 

unea demarcaţiunei. E  de temutü ínsé că co- 

misiunea austro-germană-rusă-italiană va întîm- 

pina mari piedeci, căci guvernulű bulgarü de

clară în nota sa, că tragerea de noué linii de 

demarcaţiune, luándű de basă 4iua în care co

rniţele Khevenhüller a intervenitű, va pricinui 

multe contestaţiuni şi neînţelegeri.

D e  trei luni puterile, în frunte cu cele trei 

împ0răţii „aliate“ , se totü sfátuescű şi mijlocescü 

ínsé fără altü resultatü decátü că au íncurcatü 

lucrurile şi mai tare.

După ce au íncetatű ostilităţile, în urma in- 

tervenirei austro-ungare, oficioşii din Viena şi 

Peşta nu mai vorbeau de restabilirea statului 

quo ante, ci esprimau speranţa, că lucrurile se 

vorü aplaná prin recunóscerea uniunei bulgare, 

fără ca Serbia sé sufere vreo scădere. Rusia, 

îşi (Jiceau ei, se va învoi în cele din urmă la unű 

asemenea arangiamentű.

Se pare ínsé că Rusia nu vrea sé scie de 

o asemenea regulare a cestiunei, prin care i s’ar 

prepara Austro-Ungariei unű succesü mare diplo- 

maticü. Opiniunea publică în Rusia s’a pronun

ţata categoricü pentru causa bulgară şi în contra 

misiunei Khevenhüller. Cabinetulü din Peters- 

l burgű a demonstratű ce-i dreptü în contra aces

tui curentű, prin avertismulü ce l’a datü farului 

„Russ“ , dér ín fondű gándulü lui este totü ace

laşi, de a paralisa influinţa şi planurile austriace.

D-lü de Giers pare că voiesce a-şi ajunge 

scopulű prin aceea, că stăruiesce încă şi acum 

sé se restabiléscá status quo. In casulű acesta 

Austria n ’are încătrău, trebue sé sufle şi ea din 

acelaşi cornű. E  invederatű ínsé, că cu cátü 

puterile vorü ţin0 mai multü la aceea, ca sé se 

restabiléscá starea de mai înainte, cu atátü con- 

fusiunea va deveni mai mare.

Din acéstá confusiune Rusia póte profita şi 

póte adnce cu íncetulü lucrurile acolo ca Bul

garii sé se róge ârăşi în genunchi de Ţarulfl sé 

le vină întru ajutorű.

Status quo nu se póte restabili fără între

buinţarea foiţii şi fără intervenirea armatei tur- 

cesci. Rumelioţii au declaratü prin meetingurî 

câ nu să lasă de uniune odată cu capulű. D e  

altă parte prinţulti A lex^dru  declară, că pri- 

vesce pe trimisulű Sultanului numai ca óspe cu 

care voiesce a conversa asupra situaţîunei ge

nerale.

Turcia a prevéíjutü încurcăturile şi a mobi- 

lisatü pân’ acum 280 ,000  ómení, ear acum aduce 

din Asia încă 45 batalióne. îndată ce ar inter

veni ínsé în Rumelia orientală cu armata, Grecii 

i-ar sări în spinare şi Rusia ar avé ocasinne sé 

sară în ajutorű Bulgariiorü.

C um  sé se restabiléscá dér status quo?

Bucureseî, 12 Decemvre. Din S ofia  se raportăză 

guvernului de aci: Două corăbii austro-ungare ce navi- 

gau sub bandiera serbescă arii fi desbarcată muniţiune şi 

soldaţi serbesc-i pe teritoriulă bulgarQ ocupaţii de Sârbi, 

pe când transportarea de răniţi bulgari dela Lom-Palanca 

la Rusciucă ard fi refusatii.

Résboiulü dintre Sérbí şi Bulgari.

Belgradu, 11 Decemvre. Ministrulii G a r a ş a n i n  

a adresaţii representanţilorti de aci ai puteriloră o notă 

în care arată, că toţi comandanţii trupelorii regale se 

plângă că Bulgarii nu respectă starea de încetare a osti- 

lităţilorâ ce esistă dela 23 Noemvre. Guvernula regala 

doresce, ca marele puteri să pună capătă unei situaţiuni 

care ar trebui să aibă ca urmare redeschiderea ostilită- 

ţilorO.

Sofia, 11 Decemvre. -^;ţn faţa tăcerii persistente a 

guvernului serbescO, g u v e r n a  princiari i  a adresata 

puterilora o nouă notă,  î|^Jiare se cuprindă declaraţiu- 

nile urmâtOre: Serbia caută numai să câştige timpă pen

tru a reconstitui forţele sale sleite. Propunerile Serbiei 

nu se pota primi, pentru că^nt. conţină oferta de a trata 

despre pace în timpula armistiţiului propusa. Tragerea 

nouei linii de demarcaţ.une, luânda de basă punctele ocu

pate în qfiua în care corniţele Khevenhuller a intervenita, 

va da loctt la contestaţiuni şi neînţelegeri. Fără înceta

rea ostilitâţilorC, Serbii ar fi fosta constrânşi să evacueze 

teritoriula Vidinului. Nota mai spune, că situaţiunea res

pectivă a celorii doue armate nefiinda egală, o evacuare; 

reciprocă n ’ar fi justificată. Guvernultt bulgarii speră j 

deci, că Puterile vortt esercita o presiune efectivă, pen-1 

tru a ajunge la conclusiunea unui armistiţiu destinata a 

pregăti o pace onorabilă, căci scopulâ principala ala Pu

terilora trebuie să fie a pune capătă acestui răsboiu fra- 

ticida.

Belgradu, 11 Decemvre. Pentru tote eventualităţile, 

î n a r m ă r i l e  şi trimiterile de trupe şi muniţiune conti

nuă. Armata Nişavei şi-a terminata noulă său marşă 

strategica. In casa de reîncepere a ostilităţilorâ, se pare, 

că lovitura principală o vora da Bulgarii la Knjazevaz, 

ca încungiărândâ defileula Nişavei să forţeze trecerea pe 

şosăua Banja-Alexinac. Generalula H o r v a t o v i e i  luanda 

comanda supremă, a pusa orecare condiţiuni: nici o influ- 

inţare a operaţiunilora militare, mână liberă în numirea 

statului majorâ şi comandanţilorâ de despărţăminte.

Nişă, 11 Decemvre La P I o cea,  spre sudosiă de 

NişO, se lucr6ză mereu la şanţuri, care sunta ocupate de 

o formidabilă artileriă. Acestea sunta a doua liniă a po- 

siţiunilorO serbescî, ocupate de trupe regulate, pe când 

ânteia liniă e formată aprope de Ak-Palanca de reserviştr 

Poporaţiunea acestora ţinuturi fuge la Nişă şi poporaţiu- 

nea de aci se teme de o retragere a trupelorâ sârbesci, 

deşi sunta mai tari ca cele bulgare. Multe familii fuga 

la Belgradfi şi în Ungaria.

Petersburgu, 11 Decemvre. Prin influinţa personală 

a împărătesei Maria Teodorovna, prinţulâ Alexandru se 

află ărăşi în mare fav6re la ŢarulO, care a şi primita 

din partea prinţului o scrisore de justificare.

Constantinopolu, 12 Decemvre. Prinţulâ Alexăn- 

dru a telegrafiata Porţii, că deorece ela nu scie ce a 

făcuta conferinţa, nu pote lua nici o hotărîre fără aduna

rea naţională. Elâ crede, că mai bine să se amâne re- 

solvarea cestiunei rumeliote pănă în Februarie.

Belgradu, 12 Decemvre. Representanţii de aci ai 

marelora puteri au primita însărcinarea d’a mijloci ar- 

mistiţiulă şi a’şi da părerea despre situaţiune şi despre 

modulă cum s’ar putea înlătura definitivă' răsboiulă.

Turcia concentrézá vr’o 5000 de ómení în A v i o n  a, 

spune o telegramă din Cattaro.

Răniţii ce se află în îngrijire pe teritoriulă sérbescü 

erau la 5 Decemvre: în Belgradü 3600, în Nişă 400, îm

părţiţi în ţără 300, aşa că după 12 (Jiie de luptă numă- 

rulă răniţiloră ajunse enorma cifră de 4,300 omeni.

La 11 Decemvre a trecută prin Belgradü spre Nişă 

unü trenă separată cu vagoné d’ale căii ferate unguresc!, 

încărcate cu cartuşe (patróne) şi muniţiune.

R o m â n ia  ş i  e v e n im e n te le  b a lc a n ic e .

Cu ocasiunea discusiunei pe paragrafe a 

réspunsului la Mesagiulü tronului d. M . Cogăl- 

niceanu luándü cuvéntulü la paragrafulü alü doi

lea relativű la situaţiunea esteriórá a României 

(}ice:

D . M . Cogâlniceanu: D-lorü deputaţi, miniştrii au 

pusü în gura Maiestăţei sale Regelui acéstá frasă, séu 

mai bine acéstá periódá: ,,Avéndü o posiţiune tare şi 

bine lămurită, fiind în relaţiunile cele mai amicale cu 

tóté statele, amü urmărită cu linişte, însă cu mare bă

gare de sémá, evenimentele ce se desfăşură dincolo de 

Dunăre. Neamesteculü nostru íntr’unü eonflictü în oare 

mai nainte de tóté trebuiau să se pronunţe puterile 

semnatare tractatului din Berlin, era dela şine indicata. 

Cu tóté acestea nu amü putută să nu simţimă o vie 

părere de rău, când îngrijiri s’au ivitü, că pacea gene

rală ar putea fi turburată, acea pace atâta de trebuin- 

ciósá desvoltârei tuturora popórelorü, ér mai alesü nouă, 

cari avemü încă atâta de multü de lucratü pentru a 

ajunge la acelü gradü de desvoltare şi de progresü, la 

care aspirámü cu toţii.“

D-lorü, de mai înainte, declarü eu, membru alü 

oposiţiunei şi membru declarata, declarü cum că aceste 

cuvinte: ,,neamesteculü nostru íntr’unü conflictü,“  are 

tótá respectuósa şi mica, dér complecta mea aprobare. 

Da, bine a fácutü guvernulű, că nu s’a amestecatü în 

conflictü, căci cum <Şice Mesagiulü Regalü, dacă este o 

ţără, care are nevoiă de pace, suntemü noi. In răspun- 

sulü ce a datü preşedintele consiliului la interpelarea 

D-lui N. Ionescu, a 4*să ărăşî aceste cuvinte, cari au 

tóté respectuósa mea aprobare: că ne suntü dragi bul

garii, dér pănă acolo unde nu se jignescă interesele 

nóstre; în adevérü, D-loră, dacă este o naţiune care póte 

să aibă tótá simpatia nóstrá, este naţiunea bulgară, care 

íntr’unü seurtü timpü s’a organisatü, şi care în cámpulü 

de răsboiu, întocmai ca şi noi, a sciutü să’şl apere 

ţâra; şi facü urările mele cele mai sincere pentru re

cunóscerea faptului ínplinitü.

j Insă oda*ă acéstá declaraţiune făcută, vine între- 

| barea ridicată chiar de D. preşedinte alü consiliului: 

!dacă nu trebue sé ne íngrijimü de interesele nóstre, nu 

ca sé cáutámü certă, dér ca să avemü în vedere, când 

arde casa vecinului, că póte uşorfi să arejă şi casa 

nóstrá.

Hotarele Dobrogei până în (Jiua de astăzi nu suntă 

încă determinate, şi ni s’au fácutü multe greutăţi în 

acéstá privinţă. Vine dér întrebarea: décá nu era mo- 

mentulü oportunü, ca dándü noi celü puţina sprijinulă 

nostru morala vecinilorü noştri bulgari, să lámurimü şi 

situaţiunea nóstrá despre Bulgaria ? Eu credü că uşorO 

amü fi pututü dobéndi acésta.

La 1876, când a isbucnitü resbelulü între Serbia 

şi Turcia, amü fácutü unü mare serviciu Serbiei şi tot

deodată şi nouă. Cabinetulü d-lui lonă Brătianu a stă

ruită şi a isbutitü să facă să se recunoscă neutralitatea 

Dunărei de süsü; căci déoá resbelulü între Turcia şi 

Serbia ar fi ajunsü la Dunăre, negreşita că interesele 

nóstre era să fiă fórte jicnite. Europa a fostü aşa de 

bună de a acceptata chipulü de vedere alü cabinetului 

Brătianu, şi astfelă s’a isbutitü ca resbelulü să nu fiă 

transportată la Dunăre.
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Astă^î resbelulü a fostü transportatü la Dunăre, 

ghiulele sârbesc! au trecutü peste Dunăre la Calafatü, şi 

în momentulü acesta încă Sérbii suntü totü ímprejurulü 

Vidinului.

Vidinulö are o mare importanţă; Vidinulü faţă în 

faţă cu Calafatulü face pe celü care va stăpâni aceste 

doué puncte sé fiă stăpânii pe Dunăre. Este unü punctü 

de Gibraltarü, aşa a recunoscutü însuşi corniţele Andrassy 

ministrulü Austriei. Este dér de o mare importanţă de a 

se sci în mâna cui se află Vidinulü.

D-lorü, cestiunea Dunărei este resolvată şi nu este 

resolvată. Prin tractatulü dela Londra este resolvată, 

prin resistenţa nóstrá este neresolvată. Nu sciu ce póte 

aduce (Jiua de mâne; dér faptulü este positivü cum că 

în faţă cu Dunărea română este Dunărea bulgară, şi in

teresele Dunărei române suntü interesele Dunărei bulgare. 

Or! cum va fi lucrulü, totdéuna avemü sé fimü în înţe

legere şi când va fi sé avemü o poliţiă pe Dunăre, mai 

bine este ca acea poliţiă sé se facă de doi, decátü de 

trei sau patru.

Amü vécjutü în conflictulü Dunárénű, că Serbia ob

servă o politică cu totulü separată a ei séu mai bine 4^ 

céndü, aliată cu cererea Austriei în contra chipului de 

vedere alü nostru şi alü Bulgariei. Serbia este unü statü 

Dunárénű ca şi România, cu singura deosebire că inte

resele cele mari ale Serbiei suntü la Dunărea de dincolo 

de Porţile de fierü; şi Serbia ocupându-se de acele in

terese principale, ea care a dobénditü unü tractatü avan- 

tagiosü cu Austria în privinţa navigaţiunei, nu se ocupă 

atátü de Dunărea de josü, s’a despărţită de no» pentru 

odată în istoria nóstrá contimpurană. Ei bine, când 

vedemü pe Serbia că atacă Vidinulü; când vedemü pe 

Serbia, că vrea sé ia Vidinulü, nu se cuvine sé 4icemú 

şi noi unü cuvéntü, cum l’amü (Jisü şi la 1876 şi cum 

póte sé-lü 4>cemü şi mâne? Noi oprindü resbelulü de 

pe lângă Vidinü, faceamü unü serviciu mare Bulgarilorü, 

căci chiarü Bulgarii nu erau încredinţaţi de resultatulü 

luptei lorü naţionale şi eroice. In momentulü acela, eu 

credü, cádándü unü ajutorü moralü Bulgarilorü la Vidinü, 

putémü şi noi sé dobándimü limitarea nóstrá la fruntaria 

dela Silistra. Nu facü nicî o acusaţiune guvernului, şi 

sciţi de ce? Pentru că nu sciu ce a fácutü; mé măr- 

ginescü numai înaintea faptului brutalü, adecă a inter- 

venirei guvernului, şi-’i esprimü mulţumirile mele. Dér 

totdeodată, vé4éndü pănă acum, celü puţinO din stréiné- 

tate, căcî noutăţile în privinţa politicei nóstre din afară 

nu le aflámü decátü din stréinátate, mé simţO datorü se 

arétü părerea mea de réu, că ţera n’a fostü pusă ín 

posiţiune sé cunoscă starea lucrurilorü.

D-lorü, cum este astă4î Dobrogea, este cu nepu

tinţă ca România sé cré4á, că va putea face ceva în ea; 

că va putea lipi ţâra aceea cu a nostră, íntr’unü modü 

permanentü, adecă sé deviné o Românie trans-danubiană, 

fără frică ca sé o perdemü, pe cátü timpü posiţiunea 

nóstrá de fruntarie nu va fi regulată. Numai atunci nu 

vomü avea nici unü conflictü cu Bulgaria, ci din contră

ii vomü avea vecin! buni.

IVlorü, sunt şi eu niţelâ dobrogénü, şi ca dobro- 

génü sunt în posiţiune de a cunósce mai bine cele ce se 

petrecü acolo.

Poporaţiunea bulgară, care este acolo, este o bună 

populaţiune, şi cea mai mare parte din poporaţiunea in

teligentă de origine bulgară esie lipită cu inima de ţ0ra 

nóstrá.

România convine ómenilorü inteligenţi, şi cunoscü 

proprietari mari, cari; se mándrescü, deşi suntü Bulgar!,

de a 4'ce, că suntü cetăţeni român!; ínsé nu suntü toţi 

aşa din causa propagandei, care se face din afară.

In Tulcea mai alesă, acolo este unü centru de 

agitaţiune, care tulbură forte multü relaţiunile nóstre şi 

care tinde íncetü íncetü a înăspri relaţiunile nóstre cu 

Bulgaria. D-lü ministru alü instrueţiunei publice trebue 

sé aibă la cunoscinţa sa, că prin scólele bulgăresc! chiarü 

suntü cărţî scolastice în mâna scolarilorâ, şi în care se 

declară cum că Tulcea, cum că Constanţa, cum că Med- 

jidia suntü oraşe bulgăresc!. D-lü ministru credü că are 

raportü, şi nu unulü, ci mai multe, în acéstá privinţă. 

Avemă dér totü dreptulü sé cáutámü prin bună înţele

gere sé ínláturámü aceste diferende, care astă4i suntü 

mici, dér care mâne potü sé fie mar!. Noi avemü drep

tulü sé ne aşteptămă dela Bulgaria la o bună cugetare 

pentru noi; căci, când ne uitámü la ómenii însemnaţi 

cari astă4î jócá roluri mari în Bulgaria, unii au primitü 

ospitalitatea nostră în ţâră aci, şi cei mai mulţî au pri

mitü chiarü cultura lorü în scólele nóstre; avemü dér 

dreptulü sé comptámü pe bune simţăminte ca sé ajun- 

gemü, şi trebue se ajungemü la strînsă şi bună vecină

tate. Avemü acestü dreptü cu atátü mai multü, că gu- 

vernulü nostru, o recunoscü, a pá4itü ín timpulü neno- 

rocitü alü conflictului cu Serbia o atitudine cu totulü 

binevoitóre. ____________

D in  d ie ta  U n g a rie i .

In şedinţa dela 10 Decemvre a dietei unguresc!, 

între oratorii, car! au vorbitü contra prelungirei man

datului de deputaţii dela 3 la 5 an!, a luatü cuventulü 

şi deputatulü Petru Truţa. fită pe scurtü sensulü 

vorbirei;

Deputatulü Truţa susţine, că prelungirea manda

tului dietalü vatémá adéncü suveranitatea poporului. 

Fără îndoială, legile electorale de astă4i atátü după ma- 

teriă cátü şi după formă suntü forte defectuóse şi suntü 

incompatibile cu unü statü constituţionalfl-liberalO. Nu 

înţelege aci durata mandatului, ci acea stare abnormală, 

că într’o ţâră, pentru o dietă se alegü deputaţii în doué 

feluri, şi anume: pe basa articolului de lege XXXIII din 

an lü 1874, în Ungaria íntr’unü chipö se alegü deputaţii, 

în Transilvania íntr’altü chipü, adecă: censulü dreptului 

de alegere în părţile ardelene de 3, 4, 5 or! mai mare 

ca în părţile ungurene; după censulü din Ungaria, la 

sute de mii s’ar urca numérulü acelora, car! arü avea 

dreptü de alegere, în Ardealü ínsé nu se treeü în regis- 

trulü alegétorilorü. Pănă când guvernulü nu aşterne unü 

proiectü de lege electorală pe basa egalităţii şi a moralităţii, 

pănă atunci elü nu va primi nicî în general proectul de faţă, 

ci votézá pentru propunerea lui Irányi cu acea modificare, 

ca guvernulü totdeodată sé propună şi revisuirea legei 

electorale. (Aprobări.) (Irányi respinse proiectulü şi 

propuse, ca abusurile electorale sé se judece la Curiă ér 

nu de cameră, şi votarea la alegerea de deputaţi sé fiă 

secretă.)

Prim-ministrulü lisza nu vrea sé reflecteze ante

vorbitorului, pentru că acesta în cuvântarea sa nu s'a 

márginitü decátü la articululü 3? de lege din anulü 1874, 

care ínsé astă4î nu esle la ordinea 4ilei şi nicî nu este 

îq desbatere (ap/obări ín drépta) şi nu e consultă a 

aduce în legătură leg! esistente şi votate de multü cu 

modificarea altorü proiecte de legi. (Aprobări.)

Minunatü ministru! Réspunde la toţi, apoi s’o 

potrivi ori nu, destulü că păpuşile aprobă.

In şedinţa din 12 Decemvre a vorbitü şi deputatulü 

naţionalO V. BabeşO la cestiunea prelungirei mandatului:

Vincenţiu Babesü, — scrie »Egyet.« —  polemisézá 

în contra declaraţiunei ministrului preşedinte, că votarea * 

secretă ar fi una din cele mai periculóse instrucţiuni din 

punctü de vedere alü ideei de statü maghiarü. Oratorulü 

o negă. După aceea vorbesce despre jwdictaura Curiei 

în afaceri electorale şi e în contra celorü ce nu o 

aprobă. D-lü Babeşfl 4ice, că deşi aprobă moţiunea lui 

Irányi Dánielü, cu amendamentul ü făcui ü de Truţa. lo- 

tuşi^ţine de mai bună moţiunea făcută de Szilágyi Dez-ö. 

Dér nu se indestulesce numai cu aceea, ca unele defecte 

apésátóre sé fiă prevé4’ite în lege, şi din acéstá causă 

tace la moţiunea lui Szilágyi urmátoruiü amendamentü : 

»Comisiunea ce este a se esmite sé fiă îndrumaiă tot

deodată a se ocupa şi cu acea cestiune, că óre n’ar fi 

consultü a curma acea stare înfortochiată, după care 

prin escepţionala lege electorală a Transilvaniei, maiori- 

tatea preponderantă a poporului este eschisă din cadrulü 

vieţii constituţionale, o lege, care nu se’mpacă câtuşi de 

puţina nici cu idea unui statü unitarü şi modernü, nicî 

cu îndreptăţirea egală a cetăţeniloră; totdeodată propune 

reforma legei electorale. (Moţiunea lui Szilágiy este: Sé 

numéscá camera o comisiune de 21, care sé propună 

străformarea legei electorale, adecă sé se aducă legi, 

prin care s’arü împedeca influenţa corteşilorO, prin co- 

rupţiă, beţiă etc., asupra alegétorilorü.)

SOIRILE DILEI.

Ni se scrie din Deva,  că ministrulü de interne 

Tisza  a datü o o r d i na ţ i une  cătră tóté oficiele ad

ministrative, prin care le poruncesce aspru, ca sé 

o prése ă purtarea orícárorü i nse mne  străine,  fiă 

mácarü şi nemţescî, precum tricolorur! la orológe, la pă

lării ş. a. Contravenienţii se vorü pedepsi cu 15 ĉ ile 

arestü şi amendă pănă la 100 fl. —  Amarü se înşâlă 

ministrulü-sobolü, dacă crede că ínlocuindü legile prin 

ordonanţe nesărate va ,,ferici“ ţâra.

— 0 —

,,Luminátorulü“ scrie, că în séptémána trecută au 

fostü suspendaţi  din oficiu judele comunalii Damas- 

chinü Ca r ab a şi u din Beiinţişi cassarulü Stefanü Ha- 

ţiegă,  pentru că aceştia, la însărcinarea primăriei şi 

representanţei comunale, au plátitü onjrariulü de 480 fl. 

advocatului, care a apératü cu sufcesü drepturile co

munei faţă cu erariulü. Sé se noteze bine, că adunarea 

comitatensă scia de acésta, fiind că primăria şi repre- 

sentanţa comunală din trecutü hotărîse acésla, prin ur

mare cei suspendaţi, cari au ajunsü Ia restauraţiune în 

fruntea comunei, trebuiau sé esecute acea hotărîre. Dér 

vice-comitele a găsitfl cu cale sé'i suspendeze şi sé’i tragă 

în cercetare disciplinară, pentru că advocatulü apfrătorfi 

e rornánü şi pentru că comuna, punéndü mâna pe 

pământurile erariali, le-a aréndatü eschi4éndü pe jidanii, 

cari voiau s0’şî vére códa şi în comuna Belinţî. Eată 

că eşti „nepatriotü,“ îndaiă ce cutez! sé aperi dreptu

rile poporului románü, şi stăpânirei nu’i place asemenea 

lucruri.

— 0—

Se serie din Bistriţa cătră „S. D . Tgbl.“ : „Ur- 

mătorea interesantă întâmplare, care a datü ín 4üele din 

urmă multü de vorbă aci, merită sé fiă cunoscută şi 

mai departe. E câtva timpü de când magistratulü din 

Dresda s’a adresatü autorităţilor!} de aci, ca sé obţină 

pentru profesorulü Leo Hofrichter ce locuesce acum a- 

colo, ér mai nainte fusese în Bistriţa, unü paşaportO ge- 

neralü trebuinciosü cálétoriilorü sale în stréinátate. Ofi- 

ciulü solgáuiréescü de aci trimise paşaportul la Dresda,

F O I L E  T O N  t i .

O p r iv i r e  a s u p r a  t r e c u tu lu i  şi p re s in te lu i R o m a n ilo rü  

d in  o p id u lü  C o d lea .
(Urmare).

Caşurile de mórte, precedate de bólé dela 1866— 1884 inclusivă.

A N I I .  Nr-

Caracterulu bóléi. § g g §  g ^ S ® K ® S « S S S casu'
ODCOCOOOOOGOOOGOCOOOGOGOGOQOGOCCGOGOGO pjloră. 
r-Ht-lt—1 -pH t- I i—I tH tH i—l T - l i —I tH t- I i—I tH iH t-' t-Ht-I

Anghină --------- 1 —  21 6 4 — 14 8 1 8 —  2 3 1 /8

Aprindere de plumânî 3 6 7 3 713  1215 9 1214 1013 5 4 1 2 — 2 138

Aprindere de stomachă 2 2 1 1 ----- 1 1 ---- 1 —  4 —  2 3 1 19

Aprind, de peliţa costeloră---------------1 ------------ 1 ------ "

Aprindere de maţe ---------------------------- 1 ---- I ^

Aprindere de ficatü ------------------------------ 1 }

Aprindere de rinichi -------------------------- 1 -------- j

Aprindere de creeri ------------------------------ 1 ---- 1

Aprind, de peliţa pântecelui------------------------------ 2 ----  ^

Morbulü apei 4 2 —  3 1 3 5  1 —  1 2  —  3 3 2 2 1 ---  33

B0trâneţe (Slăbire) 5 4 5 7 5 3 5 4 2  —  7 4 7 8 2 4 3  8 88

Bătae de inimă ------- 1 -------------------- 1 ---- I ^

Catarü de plumânî -------------1 1 1 ---- 2 —  1 1 ---- 1 8

Colerină -------------1 ---------------------- *

Curgerea sângelui ------- 1 ------------ 1 ------------ I ^

Damla-gută (Apoplexiă)------------------------ 1 ----------  \

Infirmitate nou născuţiloră 5 4 3 5 ---  4 2 ---  1 3 2 7 1 0 10 1 0 1 1 1 3  9^

Frasă*816 --- 3 — 7 6 3 — 1 -------------- 2 1 —  23

Friguri 3 4 5 2 1 1 5 ---  2 -----  3 ---------  26

Gălbinare

Născuţi prea timpuriu

Periclitaţi

Oftică

Şarlachă (Scarlatina)

Siphilis

Splină

Tuse convulsivă

Tifusă

Urdinare

Uscătură

Vârsată

Şoldină (Rheumatismti)

—  1

— 2 — 3 — 4 --- 2

- 4 1 1 — 3 4 — 1 

------ 1 --------

- 1 1

1 1 1

1 — -3 

-- 6

3 ---
1 ---

1 2 2

- 3 —

- 1 —

4 4

3 2 

- 3

5 4 

510  

- 1 
4 —  

1 10 

1 —

4 3 

2 —  

2 1 

1 —

3 1 1

123 

1 —

- 2 

- 2

- 6 

1 —

5 2

- 4

- 2 

2 —  

3 -

1 —  

3 —  

2 —  

-  1

5 —

2

18

12

26

14

2

2

18

48

19

18

57

4

31 34 42 52 33 36 42 58 49 30 28 45 41 61 34 38 41 37 31

Notă la tabela de mai süsü. ad. 2. (Aprindere de plumânî) Causa e neîngri

jit ea în contra schimbării temperat urei espunerea la aeră în stare obosită şi asudată, 

ad. 17. (in fir mit. nou născut.) Nutriţiunea s?abă a mameloră şi munca cea continuă, 

ad. 30. (urdinare) Mâncare de póme necópte şi legumi crude (crastaveţî) 

ad. 32. (vérsatü) Bólé lipicióse capetă ómenii şi mai usorü prin umblarea dela 

unulă la altulă şi prin transportarea bóléi, dec! este de lipsă a păzi câtă se póte 

isolarea bolnaviloră.
Preoţii gr. or. români din parochia Codlea 

dela an. 1783 pănă la 30 Augusta 1885.

1. Ioanü Boeră din Veneţia inf. (comit. Făgăraş«) dela 1.763— 1783, cuali- 

ficaţiunea necunoscută. 2. Ioanü llea a. Popoviciu din Codlea (comit Braşovă) 1783 1811 

cualif. necunoscută. 3. George llea a. Popoviciu din Codlea cual. nec., 1812 Iun. 6 

până la 1828 Nov. 26. 4. Petru Vladă a. Orzană din Vlâden! icomit. Făgăraşă) 

cual. nec., 1828 Nov. 30— 1866. 5. George Pascu din Codlea cual nec.. 1844— 1845 

servindü ca capelanü a comisă furtü de ban! şi a emigratü în România.
,Va urmâ.)
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bine înţeleşii cu» adresa maghiară. După câtva timpii se 

tötórse scrisórea índérétü cu observarea : „Nu S3 póte da 

la dcslinaţiune.“ Mare fü mirarea solgábirééseá şi o 

trimise din nou, dér recomandată cu adressa totü în 

limba maghiară. După optö 4*lei scrisórea sosi eră în 

Bistriţa cu observarea: „După cátü scimü noi, aci nu 

esistă nici o reuniune boeméscá cu asemenea nume;“ ér 

deasupra se citesce : ,,Deórece adressa nu e scrisă în- 

tr’o limbă cunoscută de toţi (limbă a lumei), e cu ne

putinţă sé se dea la destinaţiune.‘‘ Înapoiaţi mai suntü 

şi Germanii cu „civilisaţiunea!“

— 0 -

Solgábiréulü din D u n a v e c s e ,  comitatulö Pestei, a 

păţit’o cu şovinismulfi séu. Acestü solgábiréu cu numele 

Alex. Halasy primindü filele trecute dela comanda pieţei

c. r. din Pesta o hftrtift în l i m b a  g e r m a n ă ,  prin care 

era rugatü de a trimite la Peşta unü protocolü ce s’a 

luatö despre sinuciderea unui husarii c. r., a réspunsü 

cu: Nix daitşî! şi a cerutü sé i se adreseze rugarea în 

limba m a g h i a r ă .  Comanda pieţei din Peşta «’a jă- 

luitü la comandantulü superiorii br. E d e l s h e i m  G y u 

lai, şi acesta ârăşî s’a plânsă totü în l i m b a  g e r m a n ă  

ía ministeriulü de interne, declarândd eă comanda pieţei 

din Pesta nu e datóre a se adresa cătră oficiele ţării în limba 

maghiară şi ceréndü ca să fiă adusü la ascultare solgábi

réulü. Ministrulü de interne a şi ímplinitü acéstá cerere 

scriindü vieeşpanului, că solgábiréulü din Dunavecse n’a 

procedatü corectü. —  Deputaţii din oposiţiune voiescü sé 

interpeleze pe ministru in acéstá cestiune.

— 0 —

Caracteristicü pentru tenacitatea cu care Cehi i  

işî apérá d r e p t u l ü  lorü de  l i m b ă  este urmátorulü 

casü: Reuniunea cehică din Vişehradfl a primitü de 

Cráciunü din cassa privată ímpérátéscá unü darü de 

50 fi. „Pokrok“ spune, că la petiţiunea cehioă a sositü 

unü réspunsü germanü. Mai mulţi membri voiau deci, ca 

şi chitanţa sé se dea în limba germână, dér s’a íncinsú 

o mare luptă între membrii, şi în cele din urmă d a r u l ü  

impérátescü s ’ a a c h i t a l ü  în l i m b a  cehică.

— 0—

înmormântarea R e g e l u i  A l f o n s o  XII a 1 ü 

Spaniei s’a săverşittt Sâmbătă în 12 1. c. cu pompă 

mare. La ceremoniă au fostü de faţă 2000 de persóne 

oficiale şi 800  persóne invitate. Biserica oferea o pri- 

velisce grandiósá. Cea mai mare parte dintre invitaţi 

n’au íncáputü în biserică, care era plină de lume. Au 

fostü de faţă 38 de Archierei, serviciulü funebralü l’a 

săverşitfl archiepiscopulü de Madridü. Nenumérate cu

nuni acopereau cosciugulü.

C o m e d ia  p a tr io tic ă  d in  Im b u z ü

Din tract. protop. alu Secului, 10 Decemvre n 1885.

Domnule RedactorD! Nu trece nici o 4>> în care să 

nu vedemü aplicându-se în deosebite moduri mésurile 

eseepţionale, de snsü dictate —  ínsé nu şi esplicate —  

conducétorilorü administraţiunei politice contra nóstrá.

0 astfelü de mésurá a aplicat’o şi faimosulü jude 

j de adm. Mayr  contra preoţimei şi docenţilorfi din t,rac- 

tulü Secului, chiarü în cjiua ,prea mărirei* ministrului 

preşedinte.

Nu voiu pe largü a vé reţinea dela ocupaţiunea-vâ 

sublimă şi a vé amărî cu atari amărăciuni (Jilmee, de- 

cátü pe scurtü voiu trece la descrierea 4 * ^  de 29 

Noemvre a. c., pentru inteliginţa acestui tractü întru ade- 

vérö escepţională, şi anume: a combate —  şi décá va 

fi de lipsă şi cu documente oficióse —  faima caîumniă- 

tóre colportată în o talegramă din Cluşiu la 4 Decemvre

d. şi publicată în »Pester Lloyd« şi în »Magyar Állam« 

despre adunarea ţinută în comuna Im buzü, tractulü 

Secului.

Conformü instituţiunilorfl bisericei nóstre gr. cath. 

şi mai de curéndü a constituţiuniiorfl Sinodului diecesanü, 

ţinuţii în Gherla la 12— 14 Noemvre 1882, preoţimei i 

s’a impusü ţinerea a 2 conferinţe preste anü. Astfelü 

şi noi praoţii acestui tractü în totü anulü ne-amü ţinutO 

de sântă datorinţă aceste conferinţe de odată cu adu- 

ştârile reuni unei docenţiale —  tractuale —  a le ţinea.

Protopopulü nostru m. on. d. Vasiliu Puşcariu 

conseiu de chiămarea sa, convocándü adunarea —  ca 

şi celelalte tóté —  iără insinuare la jud. de adm. —  

şi încă pe o 4 ’ atátü de „glorificată* adecă pe 29 

Noemvre n. c. . . în parochia Imbuzü, dintre trei solgă- 

biréi, ce se află pe teritorulü acestui tractü, doi Maghiari 

şi unü Cehü, numai d-lui Mayr nu i-a venitü bine la 

locotélá, ca noi se fimü în Imbuzü, şi nu în Pesta co- 

adunaţi, şi din acéstá causă »vitézulü" solgábiréu (care 

pănă în anulü trecută ca notarii cercualü a tráitü în 

cele mai cordiale relaţiuni cn preoţii din giurü, ba la% 

doi le-a fostü şi nănaşO de cununiă, —  ve4« Dómne, —  

ca mai tare sé -i pótá câştiga în favórea intereselorü sale 

ji pentru promovarea la care astăzi a ajunsü) sub pre- 

lestü, că adunarea n’a fostü insinuată, numai decátü în- 

Irebuinţândtt —  prin doi gendarmî —  mésurile escep- 

fonale, ne-a disolvatü adunarea; ba şi la prândulă pre-

gătitO la masa ospitală a veteranului preotü localü on. 

d. Ioanu Cheresteşiu, sub responsabilitatea protopopului, 

numai în presenţa şi sub pada baionetelorü amu pututü 

participa.

Écá dér istoriculü fabricatei »Irredente române,» 

réspánditá în »Magyar Állam« Nr. 335 şi a »întrunirei 

secrete'' din »Pester Lloyd« precum şi comedia patriotică

Apoi ce sé mai 4ic* despre cei »chemaţi« de a 

răspândi civilisaţiunea în Orientü, când noi în patria 

străbună, astfelü suntemü prigoniţi, şi împedecaţi dela 

orice pasü fácutü spre progresare, numai şi numai din 

simpla causă, că atunci când ne-au legánatü mamele 

nóstre, n’au 4isü »halgas,* ci au 4*s& »taci.«

In urmă atragü atenţiunea confraţilorO tractualî, 

de-a se feri de amiculü lorü vechiu, pentru că schim- 

bându-se situaţiunea, acela se ţine de adagiulü »Honores 

mutant mores,« ér de societăţile patriotilorü de monopolü 

sé se feréscá ca de focü.

Unü preotü románű.

f  G r i g o r e  A l e x a n d r e s c u .

In nóptea de Luni 25 Noemvre spre Marţi, sépté- 

mâna trecută, a íncetatü din viâţă poetulü şi fabulistulü 

ilustru alü României, G r i g o r e  A l e x a n d r e s c u . .

S'a náscutü ín Térgovişte, ín 22 Februarie 1810. 

Studiele şi le-a fácutü la liceulü Sf. Sava în Bucuresci. 

în etate de 18 ani întră în armată şi după câţiva ani 

fü ínaintatü la gradulü de cápitanü. Demisionándü din 

oştire, înlocui sabia cu condeiulü, pe care ílü mânuâ c 

unü talentü neíntrecutü în satiră şi fabulă.

Trecutü prin scóla naţionalistă a lui Lazarü şi 

Eliade, biciui fără milă viţiulfi şi relele de care suferea 

ţâra. Mai multe satire îndreptate în contra Rusiei şi 

Turciei, care’şî disputau dictatura în principatele române 

ílü aruncară în temniţă, şi la 1848, când Ruşii in

trară în România, Alexandrescu fü internatü la mănăs

tirea Plumbuita, unde se mai aflau închişi şi alţi mari 

patrioţi consideraţi ca primejdioşi guvernului rusü. Scă- 

patü din ínchisóre şi de exilü, Alexandrescu scrise acele 

bucăţi celebre, ca »Boulü şi ViţelulO,“ »Duláulü şi Că- 

ţelulă,“ „Résbunarea sórecilorü“ ş. a., care suntü mo

numente de literatură şi satiră, create pentru tóté tim

purile şi pentru tóté societăţile.

Elü a ocupatü şi funcţiuni înalte în statü, precum 

membru alü Eforiei spitalelorü civile, membru în comi- 

siunea centrală în Focşani, lăsândfl multe urme de îm

bunătăţire în améndoué aceste funcţiuni. O  singură 4i 

a fostü şi ministru sub Alexandru Iónü I (Cuza) şi a- 

nume la ministerulü de finanţe. Chematü ínsé sé de

pună juráméntü, refusá 4»céndü: ,,Se vede, Mária Ta, 

că n’a mai rémasü nici o liră ‘ín visteria, de vreme ce 

recurgi la lyra unui poetü pentru ministerulü finan- 

celorü.“

De vr’o 10 ani trăia Grigorie Alexandrescu re- 

trasü, nevoindü a mai sta în relaţiuni cu nimenea. O  

bólá de peptü de care suferea de mulţi ani îi curmă 4i- 

lele. Mórtea lui este o mare perdere pentru ţâră şi lite

ratură, lăsândo pentru acésta din urmă mai cu sémá 

unü golü, care cu greu se va umplea.

Fiă’i ţ0rîna uş0ră şi elü în veci neuitatü!

SCIRI TELEGRAFICE.

(Serv. part. alü »Gaz. Trans.*)

B E L G R A D Ü , 14 Decemvre. —  „Lloyd“ 

primesce scirea, că R e g e l e  M i l a n ü a  decla

rată, că numai într’ună casü de trebuinţă estre- 

mă se va despărţi de cabinetulă G a r a ş a n i n .  

Se speră în urma acésta, că n e î n ţ e l e g e r i l e  

d i n  s î n u l u  c a b i n e t u l u i  vorű fi aplanate în 

curéndü.

S O F I A ,  14 Decemvre. —  Prinţulă A l e 

x a n d r u  a depeşată înaltei P  ó r t e, că consideră 

misiunea lui Madjid-paşa, care a fostü trimisă de 

Sultanulă ca să intervină în numele acestuia la 

încheiarea păcii, ca superfluă, deórece B u l g a 

ria are a p r e t i n d e  d e l a  S â r b  ia n u m a i  

d e s p ă g u b i r e  de  r ă s b o i u ,  de aceea este în

dreptăţită a negociâ directă cu acésta. Cu  tóté 

astea asigură prinţulă Bulgariei, că e gata a 

primi pe delegatulă Turciei şi a d i s c u t ă  cu  

d e n s u l ă  s i t u a ţ i u n e a  g e n e r a l ă .

D I V E R S E .

Fecunditate rară. —  piarulă » R o m a «  scrie o 

istori6ră eu greu de cre4ut.ă despre o ţgranoă din Apu- 

ea, anume Maddalena Granata. Acâstă femeeă a năs

cuţii 62 de copii, dintre cari 59 suntă băeţi. La nascerea 

ânteiă a fostă de 28 de ani şi a născuţii unii băiatO; 

a a doua nascere 6 copii (gemeni), la a treia 5, după 

aceea 3, mai târ4iu 2 fetiţe şi c. 1. Dela 25 Octomvrie 

1873 pănă astâ4i a născută 39 de copii. în vieţâ suntă

22. Femeea e în deplină sănătate şi în 25 Noemvre

a. c. a mai náscutü 4 copii (gemeni).

* *
*

Unti nebună în Quirinaltt. —  în cailele trecute unü 

artileristü a íntratü neobservată ín Quirinalü şi s’a as- 

cunsü într’o anticameră apropiată de biurouiü regelui 

Umberto. Unü câmărară observéndu-lü, l’a íntrebatü, 

că ce caută. Artileristulü a îngrămădită vr’o câteva frase 

neînţelese. Cámárarulü observéndü, că artileristulü e 

camü smintitü, s’a íncercatü a-lü da afară, acela ínsé nu 

s’a lásatü şi o luptă desperată s’a ínceputü între ei. 

Sgomotulü strábáténdü şi în curte, s’au grábitü mai mulţi 

a înfrâna sélbátácia nenorocitului artileristü şi a-lü da 

n mánile poliţiei. Când cámárarulü l’a íntrebatü din 

nou, că ce caută ín palatulü regalü a scosü din buzu- 

narulü séu o funia, 4»căndu: »C u  a c é s t a  v o i u  sé 

s u g r u m ü  pe re g e l e  U m b e r t o . *

* *
*

Printulü de coronă germanü şi pantofăriţa. —  In

4‘lele trecute principele de coronă germanü cu soţia sa 

plimbându-se pe şoseaua Sieges din Berlină se ’ntâlnescă 

cu o babă, care ducea cu sine unü coşu íncárcatü cu 

pantofi. Princesa de coróná a oprit’o în cale şi 4*se: 

»Ce pantofi frumoşi!* —  ,Ei! décá suntü frumoşi dóm- 

nă, atunci cump0răţi o păreche, pantofii suntă buni şi 

ţină caldü,« réspunse baba, care nici n ’a presupusă cu 

cine are de a face. Princesa şî-a întinsă mâna în coşă 

şi şî-a scosü o păreche de pantofi domnescîf întrebândfl 

»Câtu-i preţulă acestora?“ —  „Fiindcă a4î tóté lucrurile 

suntü eftine, ţi-i dau cu 65 de pfenigi«. —  »Ah, suntü 

forte eftini*, réspunse princesa de coróná, ér prinţulă 

visitándü pantofii cam seriosü, întrebă pe babă: »Dér şi 

pe stradă potü umbla cu ei?* —  *0 , bunulü meu domnă*, 

réspunse baba, ,asta nu te sfátuescü, ínsé ’ţi recomandü 

sé’i întrebuinţezi în casă, că suntü forte frumoşi şi nu 

facü nici ună sgomotü.“ Printulü de coróná scóse unü 

talerü ímpérátescü din porlofelulü séu şi-lii dete babei. 

Baba privi confusă la cumpérátorü şi-i părea réu, cánu-lü 

póte schimba. »Fie talerulü alü d’-tale, nu trebue sé ’mi 

dai nimicü índérétü«, 4*se prinţulă de coróná. Princesa 

de coróná făcu semnă valetului, căruia i-a datü pantofii 

sé-i ducă în trăsură. Numai acum observă baba, că are 

de a face cu membrii casei împărătesei şi intorcéndu*se 

la princesă, esclamâ: »Dómne Dumne4eulü meu, d-ta 

domnă eşti dóra ímpérátésá? !“ —  »Nu, nu suntü ímpé- 

rátésá«, réspunse princesa cu unü surísü binevoitorü şi 

s’a depártatü cu soţulfl ei. Poporulü, care se adună în 

jurulü femeiei i~a cumpératü toţi pantofii babei. Baba în 

bucuria ei se duse în bucătăria publică cea mai apropiată 

şi dómnelorü, care îngrijeau de ordine şi eurăţeniă, le 

enară întâmplarea, neavéndü nici o grijă de coşulă séu 

unde-i era portofelulü cu banii. Pungaşii îi furară banii, 

şi biéta babă era desperată. Au4indü despre acestü furtü 

dómnele aristocrate din Berlinü, au fácutü o colectă pen

tru ajutorulü babei.
♦

% *

0  familia între mórte şi viaţă. —  La 1 Decemvre 

eşindfl din albiă Crişultt albü, o mórá din apropierea sa

tului P l e ş c u ţ a  (com. Aradü) fü luată de valuri. Mo- 

rarulü^cu femeia sa şi cu patru copii ai séi şî*au aflată 

scăparea într’o răchită din apropiare, unde petrecură o

4i şi o nópte între mórte şi viâţă, în cea mai desperată 

stare. După ce apa a scá4utü puţină sub răchită a ré

masü o mică insulă. Bieţii ómeni dându-se josü, îşi fă

cură focü şi aşteptau sé le vină vr’o scăpare din astă 

stare strîmtorată. Peste trei 4ile în sfârşittt, trecândă vr’o 

câţiva ţârani pe acolo, i-au scápatü cu mare anevoiă pe 

bieţii nenorociţi, între cari era şi unü copilă încă la 

sinü.
*

* *

Evreulá şi pe lehova înşela. —  Fiica unui Evreu 

era greu bolnavă. Tatálü séu în desperare promisase lui 

lehova, că-i va sacrifica preţulă unei vaci, décá îi va în- 

sănetoşa fiica. Nu trecuse multă şi ea se făcu sánétósá’ 

Acum începuse b0trânulă Evreu a se pune pe gânduri. 

Elü nu voia nici sé calce promisiunea făcută lui lehova,

; dér nici preţulă vacei nu se îndura sé-lü sacrifice. In 

cele din urmă elü se cugetă sé ducă vaca la térgü, dér 

ducându-se pusese subţioră şi unü cocoştt. „Ce ceri pe 

vacă?« —  ,,50 cr.“ , réspunse Evreulü, dér vaca nu se 

póte vinde fără de cocoşă, ér cocoşnlO face 50 fl. Evre- 

ulü sacrificase preţulfl vacei de 50 cr., ér preţultt coco

şului în vaiore de 50 fl i)ü. ţinuse pentru sine. Evreulü 

înşelase chiar şi pe lehova.
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Nr. 268.
GAZETA TRANSI1YANIEI

Ottrsaln la borna de Vieaa

din 12 Decemvre st a. 1885.

Rentă de aurti 4o/0 . 99,60

Rentă de hârtiă 6»/0 . . 91.40 
tmprumutulii căilorii ferate

u n g a r e .......................149.50

Amortisarea datoriei căi
lor fi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 97,74 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  124 — 

Amortisarea datoriei căi
lor d ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  10930 

Bonuri rurale ungare . . 103 50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C250 
Bonuri rurale Banat-Ti-

misrt ........................... 102 00

Bonuri cu cl. de sortarel02 00 
Bonuri rurale transilvane 103

Bonuri croato-slavone . . 102,— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................... ...  98,—
Imprumutulfl cu premiu

ung................................H b  70
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122 74 
Renta de hărtiă austriacă 82 70 
Renta de arg. austr. . . 83 20 
Renta de aurii austr. . . 109. - 
Losurile din 1860 . . . 139 50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................874
Act. băncel de eredittt ung. 295.50 

Act. băncel de credita austr. 293.70 
ArgintulG — . — Galbinl

împărătesei . . . . .  598
Napoleon-d’o r l ...............  9.97
Mărci 100 împ. germ. . . 65 80 
Londra 10 Livres sterlinge 12o.75

B u r s a  d e  B u e u r e s c l .

Cota oficiaiâ dela 30 Noemvre st.. v. 1B85.

Gump.

Renta română (5°0). - 

Renta rom. amort (5°/0)

» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.)

Credit ionc. rural (7°/a) ‘ .

> „ „ (5°/o) •
* » urban (7 0/0)

( 6 % )  .

* (5% ) • . -
Banca naţională a României 

Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională

A u r ă ............................................
Ranenot e aust ria ce contra anrQ.

86

90Va

83

29

101 Va

85Vi 
9 6 x/2 „

80

1050

16.

2.00

vend.

87

91 s/i 

84 

31 

1021/a 

86 

97

81

1076

17

2.03

Nr. 397-1885.
(2-3).

E d ic tű .
Diocletianu Cimonea din Câmpeni, care încă în 

anula 1879 după o conveţuire scurtă abea de patru luni 
a părăsita din rSutate şi necredinţă pe legitima-i sociă 
Elena Cacioru din Valea =Lupşiei inpovărată cu unu 
pruncii, nesciindu-i-se locuiţi ubicaţiunei sale; prin acesta 
sS citedă, ca: în terminu de 1 anu şi 1 di dela ântâia pu
blicare a acestui edictti, se se presenteze la subscrisulti fortl 
matrimonialii cu atâtti mai vârtoşii, căci la din conţi a se va 
suscepe şi pertracta procesulfl divorţialii şi în absenţa lui, 
substituindu-i-se unti curatorii adactum.

Z l a t n a , 6 Decemvre 1885.

OMnlt jrotopoiescî gr. cat. al Roşiii montana ca M matrimoniale ie 1. Instanţă.

Ioana Lasslo,
v.-protopopQ şi preşed. forului tractual.

Nr. 14046—1885. __ _ _  _  ■ « w v i a w mP U B U O A Ţ X U N E .
In sensulü statutului de hotarü alü comitatului Braşovii, aprobatü de 

Inaltulft locfl, are sé ae alégá cu maioritate de voturi pentru hotarulu 

Braşovului, din sénulü poseaorilorü de pftméntű de pe acesta hotaru o 

comisiune pentru supraveghierea hotarului constatatóre dm  9 membri*

pentru durata de 3 ani.

Fiecare posesorü de páméntO póte fi alegStorü in urmálórea proporţ.une:

Posesorulö dela 1 - 5  jngâre are 1 vota, posesorulü dela 6 - 10,>u^  ^  vo 

túri, posesor«» dela U - 2 J  jagăre are 3 voturi, posesorutó dela 2 1 - 3 0  jugăre

4 voturi, posesorulü dela 31— 40 jugăre are 5 voturi.

Spre scopulű esecutărei acestei alegeri se statoresee

o adunare a posesorilorü de pámentű, pe S l  Decemvre 1885, înainte de pránzü a 

8  óre în casa sfatului din piaţa.
La acéstá adunare şi alegere potü ca se participe numai posesori, de páméntö de 

De hotarulü Braşovului, şi acei, cari voif-scü sé partiope la acestă adunare, au ca sé 

se legitimeze ca posesori de pămentu înaintea comis,unei, aflatore m  amintit* zi dela 

8 —1 1  ó r e  in casa sfatului, prin ascernerea estraselorft cărţilor  ̂ funduare^ libele de 

posesiune séu alte documente, .’precum: contracte de cumperatu, cărţi de mpărţ^â 

dându se% e  basa acestorü documente fiecărui alegétorü din partea comis,une, unü 

certificata de alegere, pe lângă amintirea numărului de voturi, ce î se compétü.

Acestü certificatu de alegere îndieptăţesce după aceea pe fie-care, care se află in 

posesiunea Certificatului, ea sé participe V  dé voturile în şedinţa P-esonlor 

de páméntö ce are sé se ţină în casa sfatului ain piaţă in aceeaşi 41 dela 

óre înainte de pránzü eventuahnente după prânzQ dela 3— b óre.
Corporaţiunl şi femei îşi potü esercita dreptulü de votü prin p.empotentMţi, mi

norenii şi acei de sub curatelă prin epitropii lorü.

B r a ş o v O ,  5 Decemvre 1885.
 ̂ Mugistratulu oraşenescu.

Mersulü trenunlorü
p e  l in ia  g r e d e a l ü - B u d a p e s t a  şi p e  lin ia  T e i i i ş f l - A r a d t t . B n d a p e s t a  a  c a l e i  l e r a t e  o r i e n t a l e  d e  s t a t a  r e g .  n n g .

P r e d e a l ü - B u d a p e s t a

BucurescI

Predealù

Timişii

Braşovft

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

HomorodÜ

Haşfaleu

Sighiş0ra

Elisabetopole

Copsa mică

Micăsasa

Blaşiu

Crăciunelti

Teiuştv

Aiudü

Vinţulii de süsü

Uióra

Cncerdea

fthirisfi

Apahida

Clnşin £

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişti

Stana

Huiedinü

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok 

Bnda-pesta

Viena

N o ta :

Trenű
de

ersóne

Trenű Trenü 
accelerat omnibus

6.22

7.01

7.33

8.01

8.45 

Í0.10 

10.29 

10.39 

11.19 

11.54 

12.12 

12.56

1.30

1.45

2.11

2.55

3.17

3.24

3.31

4.09

5.36

5.56

6.08 

6.29 

6.45 

7.00 

7.26 

7.48 

8.28 

8.47 

9.06 

9.26 

10 01 

10.20 

10.30

10.37 

10.51

12.37 

2.58

6 00 

6.35 

3.00

Órele

5 0 0

9 45 

9.47 

10.11 
10.44

10.51 

11.18 

11.36

11.51 

12.23

1.19

1.80

1.37

2,05

2.25

2.36

3.13

3.40

4.01

4.24

4.49

5.5H

6.08

7.14

7.43

8 22 

8.48

Trenű
omnibus

7.45

12.50

1.09

1.40

2.27

2.55

3.38

4.17

4.47

5.42

7.37 

8.01 

8.21 

9.05 

9 4B 

10.02

6.20 

6.59 

7.15 

7.43 

8.29 

8.55 

9.04 

9 12 

10 23 

12.32 

12.59

10.37

12 59 

4.45

9.13 

9.18 

10.31 

12.07 

2.10 

2.45

8 0 0 1 6.05

de nópte suntü

10.05

10,50

8.00

8.34 

8.59

9.34 

10.16 

11.04 

12 17 

12.4;

1.21 

2.05 

3.08 

3.39 

3.55 

4.0 ö

8.22

10.30

B u d a p e s t a — P r e d e a l ű

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Clnşin

Apahida 

Ghiriş

Cncerdea
(

(

Uióra

Vinţulii de süsü

Âiudü

Teiaşă

Gráciunelö

Blaşâ

Micăsasa

Copşa mică

MediaşQ

Elisabetopole

Sigîşora

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

( 

(
Timişii 

Predealù

BucurescI

Trenfi
omnibus

Trenű
accelerat

Trenű
omnibus

Trenű
de

__ 7.15 — .

6.47 Î.45 3.15

10.37 3.44 7.29

1.44 5.21 8.27

5.H3 6.41 —

- — 9.45

__ — 9.59

- 7.14 10.28
- 7.42 11.36

__ — 12.11
___ — 12.48

- 8.31 1.31
- 9.01 2.56

___ - 3.29
- 4.0

__ 4.18

__ - 4.38

- 1005 5.05

12,0 :’ 10.16 —

1231 — —

2,16 11.24 —

3 1 2 11.43 —

3.32 11.45 —

3.41 — —

3.50 — —

4.25 12.08 —

4.50 12.22 —

5.41 — —

6.0? 12.57 —

6.40 — —

7.00 1.27 —

1.45 —

- 2.06 --

__ 2.31 —

- 2.50
Q AU

—

4.19 __

- 4.34 —

__ 4.53 —

__ 5.20 —

- 5 30 —

- 6.07 —

- 6,32 —

- 7.30 —

11.35

6.20 

9.11 

11.26 

í.28 

2.00 

8 11 

2.34 

8.18 

3.41 

4.01

4.26 

5.08

5.27 

5.50

6.02
6.24

6.43 

7.03 

7.26

8.51 

9.31

9.43

9.51 

9.58

10.24

10.44 

11,28

11.44 

12.18 

12.36

1.22 

1.56 

2.34 

3.02 

4.41 

5 30

Troflű
omnibus

8.0 D 
11.40 

2.31

6.03

6.35

7.14

6.01

6.4-í

7.20

8.01

10.05

11.02
11.3

12.14

1.09

1.50

2.48

3.23

4.Ö6

9.41

î e i u ş ă -  I. r a d ú - B u d a p e s t a

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenü de

Tetiisft

Alba-Iulia

Vinţulii de josü

Şibotă

0 răştia

Simeria (Píski) 

Deva 

Branicïca 

Ilia

Gurasada

Zam

Soborşin

Bërzova

Conopü

Radna-Lipova

Pauliştt

Gyorok

Glogovaţtt

A rad ft

cele dintre liniile gróse.

Tipografia A L E X I Braşovu.

Szolnok

B u d a p e s t a

Viena

11.09 — 3.56

11.46 — 4 ,2 7

12,20 — 4.53

12.52 — 5.19

1.19 — Fk4t

1.48 — 6.08

2 35 — 6.39

3.04 — 7.04

3.36 — 7,29

3 50 — 7.41

4=25 — ^.12

5.09 — 8.49

5.^6 — 9.29

6.18 — 9.49

6.57 6.14 10.23

7.12 6.30 10.37

7 .2 1 6.47 10.52

7 5 6 7.17 11.18

8.10 7.32 11.32

2.39 12.00 4 5 ;

3.16 12.14 5.10

7.10 2.10 8.16

— 8.00 6.05

Ar»dA"Tîiffi4ş6ra

B u d a p e s t a -  ^rad fii- Teiuşft .

Trenű de 
persóne

Trenü
acceleratü

Viena

B u d a p e s t a

Szolnok ■

Ar«&dft

Glogovaţâ

Gyorok

Paulişft

Radna-Lipova

Conopü

Bêrzova

Soborşin

Zam

Gurasada

Ilia

Branicïca

Deva

Simeria (Piski)

Orăştiă

Çibotü

Vinţulii de josü

Âlba-Mia
Tetnştii

11.00

8.05

11.02

11.12

3.37 

4.13

4.38 

4.51 

5 10

5.38 

5.57

6.42

7.1.4

7.43 

8 0 1  

8.21 

8.47 

9,05

10.10 

10,43 

11.04 

11.19 

12 05

7.15

1.45

3.44

4.02

7.53

Trenü
omnibus

8 1 0

11.40 

12 00

p.?6

b_l9

6.46

7.00

7.23

7.51

8.10

5.58

9.28

9.56

10.17

10.38

11.05

11.23

12.24 

12.52

1.25

1.40
2 .i>4

Trsnă
omnibus

Trenă de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenű. de 
persóne

Tretrü
omn&bttt

Trenü
omnibus

A r a d â

Aradulü nou 

Németh-Ságh 

Vinga

Orczifalva

Merczifalva

l'iiMÎsérm

6.00
6.25

6.50

7.19

7,38

7.56

8.42

12.55 

1.21 
1.46 

2 18 

2,36 

2.53 

3.40

gUmeiria

Sireiu

Haf.egű

P'JJsi

Crivndia

Baniţa

F  e tr o ş e n l

6 30 

7 0 5  

7.53 

8 46 

9.33 

10.11 
10.43

11.50

12.27

1.19

2.10
2.57

3.35

4.04

2.23

3.00

3.49

4.41

5.28

6.07

6.89

8.25

8.36 

8.54 

9.13 

9.25

9.36 

10.06

T im iş6r»- A radft P e tro ş en î— S im e r ia  (Piski)

Trenü 
de pers.Trenü de 

persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omníbua

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

_______

T im iş 6 r a

Merczifalva

Orczifalva

Vinga

Németh-Ságh 

Aradul ü nou 

A  radft

6.07

6.40 

6.51

7.08 

7.23

7.40 

7.50

*12.25

1.16

1.34

2.04

2.25

2.54

3.10

5.00

5.50

Petroşem l

Baniţa

Crivadia

Pui

Haţegă

Streiu

fâibmes*!»

6.49 

7 27 

8.06

8.50 

9.31

10.16 

10 53

9 3 3  

10,14 

1 0 5 4  

1?.S7 

12 17 

12.58 

1.35

J 5 28 

6.118 
6.4' 

7.35 

8 02 
8 44 

9.15

6.07
6.32

6.53

7.24

7.40

Nimerişi Fetroşenli


